

[image: ]




ZMLUVA O PLATENÍ ÚHRADY ZA SOCIÁLNU SLUŽBU
č. deňmesiac/rok

uzatvorená podľa § 51 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník medzi účastníkmi:
 
1.
NÁRUČ Senior & Junior, zriaďovateľ a prevádzkovateľ Gracia care Inocent
právna forma: občianske združenie
adresa:  Fedákova 5, 841 02 Bratislava
IČO:  30 856 515		
DIČ:  2021900650		
bankové spojenie: UniCredit
[bookmark: _Hlk226419440]IBAN: SK65 1111  0000 0017 3963 7004			variabilný symbol: deňmesiac/rok
Zastúpený: Mgr. Anna Ghannamová  

ďalej len „poskytovateľ“ 

2.
[bookmark: _Hlk147157797]meno: 
r.číslo: 
adresa: 
č. účtu:  
tel. kontakt:  
e-mail: 
 ďalej len „platiteľ“ 	

spolu ďalej aj ako „zmluvné strany“, pričom sa dohodli takto:


čl. I
Predmet zmluvy

1. Predmetom tejto Zmluvy je záväzok platiteľa platiť úhradu za poskytovanú sociálnu službu prijímateľovi podľa zákona č. 448/2008 Z. z. o sociálnych službách a o zmene a doplnení zákona č. 455/1991 Zb. o živnostenskom podnikaní (živnostenský zákon) v znení neskorších predpisov (ďalej len „Zákon“), ktorá je poskytovaná na základe Zmluvy o poskytovaní sociálnych služieb č. deňmesiac/rok zo dňa: deňmesiac/rok (ďalej len "Zmluva o poskytovaní sociálnych služieb") medzi poskytovateľom a prijímateľom sociálnej služby. 


čl. II
Podrobnosti o poskytovaných službách

1. Miestom poskytovania sociálnych služieb je: Špecializované zariadenie (ŠZ) Gracia care Inocent
									      1. mája 2/4, 956 17 Solčany (ďalej len „Gracia ŠZ“).


2. [bookmark: _Hlk226419651]Poskytovanie sociálnej služby a povinnosť platiť úhradu začína dňom :  deňmesiac/rok
3. Ceny za služby v Gracia care sú stanovené dohodou v súlade so zákonom č. 18/1996 Z. z. o cenách a vyhlášky MF SR č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon č. 18/1996 Z. z. o cenách a podľa Cenníka služieb, vydaného poskytovateľom. 

4. [bookmark: _Hlk226417530]Konkrétna výška úhrady prijímateľa závisí od jeho mesačného príjmu, ktorý je povinný poskytovateľovi    každoročne dokladovať do 15. januára aktuálneho roka. Prijímateľ je povinný oznámiť a dokladovať poskytovateľovi akúkoľvek inú zmenu príjmu aj počas kalendárneho roka. Neplatí to pre prijímateľa, ktorý pri nástupe odovzdal podpísané tzv. Vyhlásenie o postačujúcom príjme a majetku na úhradu za sociálnu službu, alebo prijímateľa, ktorý nečerpá na zabezpečenie sociálnej služby verejné zdroje.

5.    Určená výška úhrady je v prílohe č. 1 (Výpočtový list), ktorý je neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy.
	Ak príjem prijímateľa sociálnej služby nepostačuje na platenie úhrady za sociálnu službu v zmysle Zmluvy o poskytovaní sociálnej služby, platiteľ sociálnej služby sa zaväzuje platiť časť úhrady za prijímateľa sociálnej služby a to vo výške rozdielu medzi mesačnými nákladmi za poskytovanú sociálnu službu podľa cenníka poskytovateľa a výškou skutočnej úhrady prijímateľa sociálnej služby za sociálnu službu. 

Úhrady za služby sa uhrádzajú bezhotovostným stykom formou prevodu. Tak, že:

1. Maximálne 2 dni pred nástupom do Gracia ŠZ uhradí platiteľ alikvotnú časť úhrady za prvý mesiac v Gracia ŠZ

	JEDNORAZOVO na zmluvné číslo účtu:
	SK65 1111  0000 0017 3963 7004	– variabilný symbol: deňmesiac/rok	

b) Pravidelnú mesačnú platbu uvedenú v MPP uhradí prijímateľ tak, že platba na aktuálny kalendárny mesiac musí byť pripísaná na účet poskytovateľa najneskôr do 3. dňa aktuálneho kalendárneho mesiaca
VŽDY na zmluvné číslo účtu:
[bookmark: _Hlk507540371]    SK65 1111  0000 0017 3963 7004	 – variabilný symbol: deňmesiac/rok

6. Určenie celkovej sumy úhrady za sociálnu službu sa riadia cenníkom (aktuálnym v deň podpisu zmluvy), pričom konkrétna suma je presne vypočítaná vo Výpočtovom liste, ktorý je neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy a pri zmene podmienok, bude Výpočtový list zmenený dodatkom:

Sociálne služby obsiahnuté vo Výpočtovom liste podľa aktuálne platného cenníka obsahujú:

a) Sumu úhrady za odborné činnosti:
- za pomoc pri odkázanosti fyzickej osoby na pomoc inej fyzickej osoby (u prijímateľa s právoplatným Integrovaným posudkom so stupňom odkázanosti V je suma za pomoc pri odkázanosti hradená plne z verejných zdrojov,  nehradí ju prijímateľ. Pri stupni odkázanosti IV je doplatok za pomoc pri odkázanosti – 4,77 € deň)

- sociálne poradenstvo
· 0 €

- sociálna rehabilitácia
· 0 €

b) Sumu úhrady za obslužné činnosti
- za stravu:
- racionálna 14,25 €/deň 

	Poskytovateľ neúčtuje dennú stravnú jednotku prijímateľovi za dni, kedy nie je prijímateľ prítomný v Gracia ŠZ, pričom odhlásiť je možné iba celý deň a to najneskôr deň vopred. Poskytovateľ vráti sumu za dennú stravnú jednotku na účet prijímateľa, alebo v hotovosti do 5-teho, dňa nasledujúceho účtovného mesiaca. V prípade neodhlásenia celodennej stravy deň vopred, alebo v prípade prijatia časti dennej stravovacej jednotky prijímateľom je účtovaná prijímateľovi celá denná stravná jednotka. 

- za ubytovanie
- 2 lôžková izba  13,11 €/deň
		
- za upratovanie, pranie a žehlenie posteľnej bielizne a šatstva 
– 6,56 €/deň 

c) Suma úhrady za ďalšie činnosti: 
- 0,76 €/deň  IV. Stupeň odkázanosti
- 0,10 €/deň  V. Stupeň odkázanosti

7. Poskytovateľ je oprávnený zmeniť výšku sumy úhrady za sociálnu službu – základnej mesačnej paušálnej úhrady:
· v prípade výrazného nárastu cien poskytovaných tovarov a služieb
· v prípade poklesu finančných príspevkov z VÚC, alebo MPSVR
· v prípade takých legislatívnych zmien, ktoré by výrazne zmenili finančné pomery v CSS 
· v prípade zvýšenia inflácie a to k 1. 1. nasledujúceho kalendárneho roka, najviac však len o výšku ročnej miery inflácie vykázanej Štatistickým úradom SR za predchádzajúci rok.
· v prípade zvýšenia minimálnej mzdy (vrátane súvisiaceho navýšenia nákladov poskytovateľa na superhrubú mzdu zamestnancov) a zákonných príplatkov pre zamestnancov
·    ak sa zmenia skutočnosti rozhodujúce na určenie výšky úhrady za sociálnu službu

Zvýšiť základnú mesačnú paušálnu úhradu je oprávnené najskôr po 3 mesiacoch po tom, čo o tejto skutočnosti upovedomí prijímateľa služby a platiteľa úhrad.

8. Prvú úhradu za služby uhradí platiteľ vo výške konkrétnej vykalkulovanej dennej základnej úhrady (uvedenej v prílohe č. 1 tejto zmluvy) vynásobenej koeficientom 30,42 násobku a to najneskôr do 5 dní od podpisu tejto zmluvy na účet poskytovateľa, uvedený Čl. II, bod 5.

9. V prípade, že prijímateľ alebo platiteľ odstúpi od zmluvy do 30 dní odo dňa nadobudnutia platnosti tejto zmluvy, má prijímateľ, resp. platiteľ úhrad právo na vrátenie zálohovej platby za služby, ktoré mu neboli poskytnuté od dňa skončenia zmluvy. Poskytovateľ má súčasne právo na platbu za ubytovanie – teda za v zmluve určenú izbu, ktorá za ten čas nemohla byť ponúknutá inému prijímateľovi. 
	
10. V prípade úmrtia, alebo odchodu prijímateľa má platiteľ úhrad (podľa Zmluvy o iných službách, ďalej len platiteľ) nárok na vrátenie sumy iba za stravovanie, ktoré nebolo prijímateľovi v príslušnom mesiaci poskytnuté.  

čl. III
Spoločné ustanovenia

1. Táto Zmluva sa môže zrušiť:
a) vzájomnou dohodou zmluvných strán
b) výpoveďou poskytovateľa s výpovednou lehotou najmenej 31 dní a to z týchto dôvodov:

b)1 Ak je platiteľ úhrad v omeškaní s úhradou za viac ako tri mesiace (alebo platí len časť dohodnutej úhrady a dlžná suma presiahne trojnásobok dohodnutej mesačnej úhrady) má Poskytovateľ právo vypovedať zmluvu s výpovednou lehotou 31 dní. Výpovedná lehota začína plynúť nasledujúci deň po dni doručenia výpovede.  

b)2 Ak prijímateľ sociálnej služby hrubo porušuje domový poriadok a dobré mravy.

b)3 Ak prijímateľ sociálnej služby neuzatvorí dodatok k zmluve o poskytovaní sociálnej služby a následne platiteľ neuzatvorí dodatok k Zmluve o platení úhrady za sociálnu službu.

b)4 Ak je prevádzka podstatne obmedzená, alebo je zmenený účel poskytovania sociálnej služby tak, že zotrvanie na zmluve by pre poskytovateľa znamenalo zrejmú nevýhodu

b)5 Ak štátny orgán na to určený rozhodne o zániku odkázanosti fyzickej osoby na sociálnu službu a prijímateľ odmietne podpísať dodatok ako samoplatca.

c) Výpoveď musí byť písomná a doručená druhej strane. Jej prevzatie je účastník povinný potvrdiť. Výpovedná lehota začne plynúť nasledujúci deň po doručení výpovede.

d) Dňom skončenia poskytovania sociálnych služieb podľa Zmluvy o poskytovaní sociálnych služieb bez ďalšieho zaniká aj  táto zmluva. 

2. Ustanovenia tejto Zmluvy možno meniť – s výnimkou ustanovenia o určovaní výšky cien za služby – len so súhlasom zmluvných strán a to vo forme dodatkov, ktoré musia mať písomnú formu a musia byť podpísané zmluvnými stranami. Dodatky musia byť chronologicky číslované.

3. Podpisom tejto zmluvy platiteľ dáva súhlas so spracovávaním svojich osobných údajov poskytovateľovi za účelom evidencie.

čl. IV
Záverečné ustanovenia

1. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu a účinnosť odo dňa poskytovania sociálnej služby. Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú.

2. Zmluvné strany vyhlasujú, že sú spôsobilé na právne úkony, že ich zmluvná voľnosť nie je obmedzená a že táto Zmluva obsahuje ich slobodnú, vážnu, určitú a zrozumiteľnú vôľu, ktorú prejavili bez tiesne a nevýhodných podmienok, čo potvrdzujú svojimi podpismi na tejto Zmluve. 

3. Táto Zmluva bola vyhotovená v dvoch rovnopisoch, pričom každá zmluvná strana dostane jedno vyhotovenie, ktoré má platnosť originálu.

4. Zmluvné strany sa dohodli, že ak sa zmenia skutočnosti, ktoré sú predmetom  Zmluvy o platení úhrady za sociálnu službu, zmluvné strany tieto skutočnosti zmenia dodatkom k Zmluve o platení úhrady za sociálnu službu.

V Solčanoch, dňa: deňmesiac/rok


_______________________________			_______________________________
              Poskytovateľ 					                               Platiteľ 
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